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See the notice on TED website

597486-2026 - Kilpailu
Puola – Lumenaurauspalvelut – Zimowe utrzymanie dróg na terenie gminy Polkowice w sezonie 
2026/2027
OJ S 167/2026 31/08/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Gmina Polkowice
Sähköposti: a.nowak@gmina.polkowice.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Zimowe utrzymanie dróg na terenie gminy Polkowice w sezonie 2026/2027
Kuvaus: 1. Przedmiot umowy obejmuje zimowe utrzymanie dróg na terenie gminy Polkowice w 
tym: 1) ciągłe zimowe utrzymanie dróg zlokalizowanych na terenie 15 miejscowości gminy 
Polkowice tj.: Biedrzychowa, Dąbrowa, Guzice, Jędrzychów, Kaźmierzów, Komorniki, 
Moskorzyn, Nowa Wieś Lubińska, Pieszkowice, Sobin, Sucha Górna, Tarnówek, Trzebcz, 
Żelazny Most, Żuków (z wyłączeniem dróg nie będących w zarządzie gminy Polkowice) oraz 
drogi do Grodowca i drogi do szybu SW-1 „Polkowice – Sieroszowice” ujętych w załączniku nr 
1 do umowy (z wyłączeniem dróg nie będących w zarządzie i utrzymaniu gminy Polkowice), 2) 
interwencyjne zimowe utrzymanie dróg według potrzeb, 3) interwencyjny wywóz nadmiaru 
śniegu spowodowany wystąpieniem obfitych opadów (o charakterze anomalii pogodowej) na 
miejsce wskazane przez Zamawiającego, 4) interwencyjne polewanie dróg (nie należy 
realizować, jeżeli temperatura powietrza jest niższa niż 3°C). Szczegółowy zakres został 
zawarty w projektowanych postanowieniach umowy.
Menettelyn tunniste: 0b83b3b9-bb4b-488b-8528-84f97a8675bc
Sisäinen tunniste: ZP.271.42.2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90620000 Lumenaurauspalvelut
Lisäluokitus (cpv): 90610000 Katujen puhtaanapito- ja lakaisupalvelut, 90630000 Jäänpoisto

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Gmina Polkowice  
Postitoimipaikka: Polkowice
Postinumero: 59-100
Maaryhmittely (NUTS): Legnicko-Głogowski (PL516)
Maa: Puola

2.1.4.  Yleistä tietoa

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/597486-2026
mailto:a.nowak@gmina.polkowice.pl
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Lisätiedot: Zamawiający informuje, że dodatkowo przewiduje wykluczenie Wykonawców 
zgodnie z poniższymi informacjami: I. Na podstawie Ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U z 2025 r. poz. 514), zwanej w dalszej 
części niniejszego punktu „ustawą”: 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego 
lub konkursu prowadzonego na podstawie ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo 
zamówień publicznych wyklucza się: 1) wykonawcę oraz uczestnika konkursu wymienionego 
w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo 
wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 2) wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o 
przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2025 r. poz. 644) 
jest osoba wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 
lutego 2022 r., o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę 
rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 3) wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z 
dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2026 r. poz. 522) jest podmiot wymieniony 
w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany 
na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3. 2. Wykluczenie następuje na okres trwania okoliczności 
określonych w art. 7 ust. 1 ustawy. 3. W przypadku wykonawcy lub uczestnika konkursu 
wykluczonego na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy, zamawiający odrzuca ofertę takiego 
wykonawcy, nie zaprasza go do złożenia oferty podlegającej negocjacjom, oferty dodatkowej, 
oferty lub oferty ostatecznej, nie zaprasza go do negocjacji, a także nie prowadzi z takim 
wykonawcą negocjacji, odpowiednio do trybu stosowanego do udzielenia zamówienia 
publicznego oraz etapu prowadzonego postępowania o udzielenie zamówienia publicznego. 4. 
Kontrola udzielania zamówień publicznych w zakresie zgodności z art. 7ust. 1 ustawy jest 
wykonywana zgodnie z art. 596 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień 
publicznych. 5. Osoba lub podmiot podlegające wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy, 
które w okresie tego wykluczenia ubiegają się o udzielenie zamówienia publicznego lub biorą 
udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego podlegają karze pieniężnej. 6. 
Karę pieniężną, o której mowa w art. 7 ust. 6 ustawy, nakłada Prezes Urzędu Zamówień 
Publicznych, w drodze decyzji, w wysokości do 20 000 000 zł. II. 4. Na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23.10.2025r. w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.U.UE.L.2025.2033 z 23.10.2025), dalej: 
rozporządzenie 2025/2033 zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich 
zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1, 3, ust. 6 lit. a)–e), ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 
14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 i 8, art. 10 lit. b)–f) i lit. h)–j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, 
art. 21 lit. b)–e) i lit. g)–i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)–d), lit. f)–h) i lit. 
j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych 
lub prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 



597486-2026 Page 3/10

lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego ustępu, w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
3. Zamawiający przewiduje w przedmiotowym postępowaniu możliwość zastosowania 
procedury wynikającej z art. 139 ust. 1 ustawy PZP (tzw. procedury odwróconej). Oznacza to, 
że Zamawiający może najpierw dokonać badania i oceny ofert, a następnie dokonać 
kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie 
braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. Zamawiający 
przewiduje w przedmiotowym postępowaniu możliwość zastosowania procedury wynikającej z 
art. 139 ust. 2 ustawy PZP. Oznacza to, że Wykonawcy nie są zobowiązani do złożenia wraz z 
ofertą oświadczenia, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy. Zamawiający wezwie do jego 
złożenia wyłącznie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona. -

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. a) ustawy Pzp tj.: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo: udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego art. 108 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp tj. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: jeżeli urzędującego członka 
jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Petos: art. 108 ust. 1 pkt. 1lit. c) i g) ustawy Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawcę: będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 
2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), oraz przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których 
mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 
Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 
270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego, art. 108 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp tj. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: jeżeli urzędującego członka 
jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: art. 108 ust. 1 pkt. 1lit. e) ustawy Pzp 
tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego 
przestępstwa, – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, 
art. 108 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp tj. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się 
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Wykonawcę: jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: art. 108 ust. 1 pkt. 1lit. d) ustawy Pzp tj.: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, – lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, art. 108 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp tj. Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: jeżeli urzędującego członka 
jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: art. 108 ust. 1 pkt. 1lit. b), f) i h) ustawy Pzp tj.: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo: handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a 
Kodeksu karnego, oraz powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o 
którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769), oraz o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, – lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, art. 108 ust. 1 pkt. 2 
ustawy Pzp tj. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
powyżej.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: art. 108 ust. 1 pkt. 3 ustawy Pzp tj.: Z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: art. 108 ust. 1 pkt. 3 
ustawy Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: wobec 
którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu 
z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba 
że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie 
do udziału w postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności 
należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Tuomioihin liittyvät perusteet: w art. 108 ust. 1 pt. 4 ustawy Pzp, tj.: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: wobec którego prawomocnie orzeczono 
zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne;
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Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: art. 108 ust. 1 pkt. 
6 ustawy Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: ) jeżeli, 
w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
Wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: art. 108 ust. 
1 pkt. 5 ustawy Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawcę: 
jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca 
zawarł z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w 
szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe 
lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te 
oferty lub wnioski niezależnie od siebie;
Korruptio: art. 108 ust. 1 pkt. 1lit. c) ustawy Pzp tj.: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się Wykonawcę: będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46–48 
ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r. poz. 1133 oraz z 2021 r. poz. 
2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), – lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w 
przepisach prawa obcego, art. 108 ust. 1 pkt. 2 ustawy Pzp tj. Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się Wykonawcę: jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa powyżej.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Zimowe utrzymanie dróg na terenie gminy Polkowice w sezonie 2026/2027
Kuvaus: 1. Przedmiot umowy obejmuje zimowe utrzymanie dróg na terenie gminy Polkowice w 
tym: 1) ciągłe zimowe utrzymanie dróg zlokalizowanych na terenie 15 miejscowości gminy 
Polkowice tj.: Biedrzychowa, Dąbrowa, Guzice, Jędrzychów, Kaźmierzów, Komorniki, 
Moskorzyn, Nowa Wieś Lubińska, Pieszkowice, Sobin, Sucha Górna, Tarnówek, Trzebcz, 
Żelazny Most, Żuków (z wyłączeniem dróg nie będących w zarządzie gminy Polkowice) oraz 
drogi do Grodowca i drogi do szybu SW-1 „Polkowice – Sieroszowice” ujętych w załączniku nr 
1 do umowy (z wyłączeniem dróg nie będących w zarządzie i utrzymaniu gminy Polkowice), 2) 
interwencyjne zimowe utrzymanie dróg według potrzeb, 3) interwencyjny wywóz nadmiaru 
śniegu spowodowany wystąpieniem obfitych opadów (o charakterze anomalii pogodowej) na 
miejsce wskazane przez Zamawiającego, 4) interwencyjne polewanie dróg (nie należy 
realizować, jeżeli temperatura powietrza jest niższa niż 3°C). Szczegółowy zakres został 
zawarty w projektowanych postanowieniach umowy.
Sisäinen tunniste: Zimowe utrzymanie dróg na terenie gminy Polkowice w sezonie 2026/2027

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 90620000 Lumenaurauspalvelut
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Lisäluokitus (cpv): 90610000 Katujen puhtaanapito- ja lakaisupalvelut, 90630000 Jäänpoisto

5.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: Gmina Polkowice  
Postitoimipaikka: Polkowice
Postinumero: 59-100
Maaryhmittely (NUTS): Legnicko-Głogowski (PL516)
Maa: Puola

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/11/2026
Päättymispäivä: 30/04/2027

5.1.6.  Yleistä tietoa
Tämä on toistuva hankinta
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: a) Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże, że w okresie ostatnich 
3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy - w tym okresie, wykonał należycie co najmniej dwie usługi dotyczące zimowego 
utrzymania dróg (odśnieżanie i usuwanie śliskości) o wartości łącznej 400.000,00 zł brutto. 
Zamawiający wzywa Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, poniżej wymienionych 
podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień ich złożenia: 1) wykaz usług, 
wykonanych, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych również 
wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat licząc wstecz od dnia w którym upłynął termin 
składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z 
podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi 
zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających czy te usługi zostały wykonane 
lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego usługi były wykonywane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej 
przyczyny o obiektywnym charakterze Wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów 
– oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie 
powinny być wydane w okresie ostatnich 3 miesięcy - załącznik nr 10 do SWZ; UWAGA: 
Jeżeli Wykonawca powołuje się na doświadczenie w realizacji usług, wykonywanych wspólnie 
z innymi Wykonawcami, wykaz o którym mowa powyżej dotyczy usług, w których wykonaniu 
Wykonawca ten bezpośrednio uczestniczył, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych, w których wykonywaniu bezpośrednio uczestniczył lub uczestniczy.
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Kriteeri: Työkalut, laitokset tai tekniset laitteet
Valintaperusteen kuvaus: b) Wykonawca spełni warunek, jeżeli wykaże dysponowanie 
niezbędnym do realizacji zamówienia sprzętem, w tym minimum: - min. 2 pługo piaskarki na 
podwoziu ciężarowym wyposażone w system nawigacji GPS zapewniający możliwość 
zlokalizowania wskazanego pojazdu w dowolnej chwili, - min. 1 pługo – piaskarka na ciągniku, 
- min. 1 koparko – ładowarka, - min. 1 zamiatarka. Zamawiający wzywa Wykonawcę, którego 
oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 
dni od dnia wezwania, poniżej wymienionych podmiotowych środków dowodowych, 
aktualnych na dzień ich złożenia: 1) wykaz narzędzi, wyposażenia zakładu lub urządzeń 
technicznych dostępnych wykonawcy w celu wykonania zamówienia publicznego wraz z 
informacją o podstawie do dysponowania - załącznik nr 12 do SWZ

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Cena ryczałtowa brutto za ciągłe zimowe utrzymanie dróg – 98%
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Cena jednostkowa brutto za interwencyjne zimowe utrzymanie 1 km drogi – 1%
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Cena jednostkowa brutto za interwencyjny wywóz 1 m³ śniegu – 0,5%
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Kuvaus: Cena jednostkowa brutto za interwencyjne polewanie 1km dróg – 0,5%

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-
ea1e1364-0aca-4950-a665-70b398f8238d

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-ea1e1364-0aca-4950-a665-70b398f8238d
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 28/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 28/09/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Salassapitosopimus (NDA) vaaditaan: ei

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ea1e1364-0aca-4950-a665-70b398f8238d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ea1e1364-0aca-4950-a665-70b398f8238d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ea1e1364-0aca-4950-a665-70b398f8238d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ea1e1364-0aca-4950-a665-70b398f8238d
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Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: 1. Środki ochrony prawnej określone w niniejszym 
rozdziale przysługują Wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 2. 
Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, 
podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której 
Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na podstawie ustawy, 
mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. 4. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi 
unijne. 5. Odwołanie, w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza 
progi unijne, wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o 
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana w sposób inny niż określony w pkt 1). 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku zamówień, których wartość jest równa 
albo przekracza progi unijne. 7. Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 8. W postępowaniu toczącym się wskutek 
wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - 
Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 9. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego 
dalej "sądem zamówień publicznych". 10. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w 
terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym 
mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. 
Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 
23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 11. Prezes Izby 
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przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania. 12. Pozostałe środki ochrony prawnej 
określone zostały w ustawie Pzp – Dział IX Środki ochrony prawnej.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Gmina Polkowice
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Gmina Polkowice
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Gmina Polkowice

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Gmina Polkowice
Rekisterinumero: 6922253936
Postiosoite: ul. Rynek 1
Postitoimipaikka: Polkowice
Postinumero: 59-100
Maaryhmittely (NUTS): Legnicko-Głogowski (PL516)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Wydział Zamówień Publicznych
Sähköposti: a.nowak@gmina.polkowice.pl
Puhelin: +48768474121
Internetosoite: https://bip.polkowice.eu/ugpolkowice,ugpolkowice,m,973,strona-glowna-urzedu-
gminy-polkowice.html
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://ezamowienia.gov.pl/
Hankkijaprofiili: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ea1e1364-0aca-
4950-a665-70b398f8238d
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: NIP 5262239325
Postiosoite: ul. Postępu 17A
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48224587801
Internetosoite: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

mailto:a.nowak@gmina.polkowice.pl
https://bip.polkowice.eu/ugpolkowice,ugpolkowice,m,973,strona-glowna-urzedu-gminy-polkowice.html
https://bip.polkowice.eu/ugpolkowice,ugpolkowice,m,973,strona-glowna-urzedu-gminy-polkowice.html
https://ezamowienia.gov.pl/
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ea1e1364-0aca-4950-a665-70b398f8238d
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ea1e1364-0aca-4950-a665-70b398f8238d
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
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8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 6513e5ec-925b-4c6b-8e24-f20eb934f932  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 28/08/2026 07:54:42 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 597486-2026
EUVL S -lehden numero: 167/2026
Julkaisupäivä: 31/08/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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